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M A ti Y A R- és EKDÉLYORSZ Á 0. 
Pozsony. Sept. 28, 29. és 30dik napjain 

(ártott kerületi ülésekben azon határozathoz ké­
pest , hogy az adó fundusát (va y alapját) rrndcl- 
trtésétől elvonni nem szabad, ezfn elvnek kü­
lönbség nélkül mindenkire kiterjesztése tekinteté­
ből, megállapítva lön: hogy mindazon úrbéri telek 
és föld, mellyck az urbér behoztakor akár mint né­
pesek akár mint elhagyottak összeirattak, vagy 
később telepittettek (a’ mennyiben természeti vi­
szontagságok által használ katlanokká nem letienek) 
a" törvény kihirdetésekor szorgalmasan irassék ösz- 
sze '& népesittetésök minden módon a’ megyék 
által eszközöltessék. Addig pedig mig a’ megte­
lepülés eszközöltetnék, az illy puszta telektől az 
fog adózni, ki azt használja.

Az úrbéri tárgyban legújabban fölküldött föl- 
írás következő:

Fels. Császár, és ap. Király Lc?kegyel- 
racsb Urunk! A’ közelebb múltaiig. 19ken újabban fel­
terjesztett törvényczikkelyek iránt ugyanazon hónap ‘iákan 
kiadott k. kir. Választ tanácskozás alá veven, mindenek előtt 
nem titkolhatjuk cl hazafi,,i sziveinknek abból eredő újabb 
fájdalmát, hogy bátor mindjárt a’ jelen Országgyűlés kezde­
ten felterjesztettük , ’s több ízben is említett utóbbi fel­
írásunkban is megújítottuk azon nemzeti koz es méltó óhaj- 
fást* ho^v a’ ma,ryar nvelvet kétségtelenül illett» el susog te- kintétebol az Untig Rendéihez intendő >, kir. faszok 
magyar nyelven bocsáttassanak el, ’s a’ orvenyczik keljek 
is magyarul szerkezteivé alkottassanak; bátor továbbá h el- 
sé-ed'f. e. április Okén költ kir. előbbi kegyelmes Valasza- 
baii arról mcltóztatott az Ország Rendelt biztosítani, fagy 
f e febr. 2Gdiki Felírásunknak a’ magyar nyelvet erdvnlu 
részére kegy. Válaszát legelső alkalommal kiadni meTloz- 
tatik: ez, most is nem csak nem történt meg , sót inkább a 
ma-var nyelv iránt tett ama’ buzgó es igazságos kívánság a 
kir niabb Válaszban csak érintve sem leven, ebben a hi­
vatkozás is mind csak a’ diák szerkezteid* szavaira tele- 
tik. Mellyhezképest nemzeti letelünk fenmaratla.saval, 
ri boldogságunk gyarapodásával és Hazánknak wJiwcvol 
a’ magyar nyelv virágzását, es a’ torvenyhozasi utón is e.- 
ső helyen állását egybe kapcsolván, *s ezek képzetet eg> más­
tól cl választ hatónak sem tartván .abcU mindmelto iiuiid igazságos 
kívánat!inkát, mellynek szói gain,ázásával soha fel sem is be ­
hatunk , hogy t. i. Felség, d azoka- mellyck 1833ki mai t- 
•lilán 183-lki május 2Sán , és f. e. lehr. Utam, s aug. lükén 
általunk e’ részben felterjesztettek, teljesítem, s ekep a 
fejttel nie előtt igazságot sürgető hív magyar nemzetet meg­
örvendeztetni jnéltóz.tassék , ismételve niegujiljo .

ügyébiránt az úrbéri tárgyakban alkotandó »«senyék 
re nézve további megállapodásunkat kővetkezőkben fogdá k, 
úgymint: A’ Ildik es következő tórvcnyc/.ikl.elyekoen clofoi lu 
ló'„Alsó Tótország“ nevezetet oily országos batai ozasnak 
melle et többe változla ai nem lehetne , mind a njihan fen- 
tartott visszalépési óvásnál, mind pedig anno 
merhetjük meg mivel az Ország Rendel es a’Fejedelem k zotU 
értekezése k természete is azt hozza magara! hogy m at. i 
Fi leéged az elite teljesített országos mcgallapouasnak a

bánsági Vármegyék nevezetét érdeklő ágát el nem fogad -un, 
ezt"az országgyűlési további értekezés útjára igazította-visz- 
s a ezzel a’ szinte azon természetű másik tárgy, ngymr.it: 
az ’ Alsó Tótország “ nevezet iránt is az országgyűlési ti- 
, értekezések útját kétségtelenül , és egy iránt felnyitot­
ta- azért is, ellenvetésül nem szolgálhatván e’ részben az is, 
hoöy az úgy neveztetni kívánt „Also Totorszagi 3 varme- 
írveben a’ lobi,ágytelki állományok mindenütt egyenlők; mi­
vel ezen körülmény a’ bánsági 3 vármegyére nézve is ez­
iránt fordul elő, sőt Pozsega varmegyeben, ha bar a telki 
ál'ománv közé tartozó holdak szama nem is, de a holdak Q 
ölei száma a’ más két vármegyéétől nevezetes mennyiségben 
különbözik - az 1715: !)2dik és 1751: 23dik törvényes,kke-
w endcl’etébez is ragaszkodva, a’ kegy kir. válaszú javas­
latot továbbá sem fogadhatjuk el. A’ 11 d,k torvenycz.kkely 
4,1 jk Si 2dik szakaszára a’ kegy. kir. valaszi javaslatot elfo­
jt*.:* ,'.t hogy az, „elbecsülés“ szó értelmére »ezre min­
den ket-’é" és homály eltávoztathassék, nyilványosan kifejeztek, 
ni khuűiván azt: hogy azon elbecsülésen mellynek alkalma­
kor a’ földesül- a’ jobbágynak ingyen adott epuleüfak a ál 
az áhalánvos becsárból levonhatja, egyedül a Harmas Konj . 
l ő rése 40dik czimjének rendelete következesében törten, 
eibecsübések eseteit érteni kelljen, a’ jelen szakasz szer- 
Leztrtését változtatni így kívánjuk: „Azon helyeken pedig , 
mefhyeknek határiban az uraság erdejében annyi épületi fa 

i ..mai .xn, or-rloí rend serelme nclkul el adniho-rv abból az erdei” rend sérelme "nélkül eladni 
le et 's ä’ jobbágyoknak az Urbér, vagy következett urbé- 
if rldheszedéseU vagy pedig a’divatozó szokás szerint ingyen 
énüLti fads ha^onfétde Engedtetett, a’ földesúr tovább i 

1 í o-v',korlatban volt ’s ennél nem nagyobb mennyi-

• iilé I or s/abadsá-’ában fog állam a foldesiirna« az , ho?y a
„Äa inVvc» «01. álla, ott épületi tik árát a’ becsár ál-

L’-ínvos sommájából levonhassa.“ Egyébiránt aje.cn 4d,a §•■•-* 
Sdik'-rtUas-'ábin valameily változásnak szükséget annal K- 
l)tilK ' abban nyilván kifejezve van az, hogy

’§ 'MIK sz.akaszabeli " esetekben az épületi faizár

sä

ir^wbtrÄSVm-wtok k^ *^™*%*ik™*

^Z intézkedés egy részről a’ -izeH »orgati,'^Teg.
kedés jótékonyságát nt
más részről pedig a J»“ , ,r,if0k építésébe fekteté-
gy-obb részint elveszti’ e“^.u' ^p^ina. Egyébiránt semmi 
sere is nagyon cseke.y g =ki mi(r helybeli lakos, ’s
okát nem *atju.v )u^sliak befogadtatott, a’ jobbágy
Ittja kibérlésétől eltiltani, vagy erről más helyen rendel-
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fizettetett a’ divatozó szokást azon elvnél fogva kellvcn meg­
hagyni: hogy a’ jobbágy sorsa az eddiginél roszabb ne legyen,
ezen utolsó szakasznak előbbi szerkesztését ál talányosa» meg­
tartani kívánjuk. A’ Vldik törvényezikkely Iső §. Iső szaka- 
szára: A5 községek bírái választatásának a’ k. kir. válaszban 
javaslóit azon módjához, hogy hozandó törvénnyel ezutánra is 
mindenütt és egyiránt csak az eddig divatozott gyakorlat 
hagyassék meg, annál fogva sem járulhatunk ugyan, mi­
vei a’ törvényhozásnak habár méltó figyelemmel lennie kell 
is a’ községekben fenálló szokásokra; feladásinak mindazál- 
ta) egyik fő ágát az teszi , hogy e’ részben is a’ bécsu- 
szott “visszaélések és helytelen korlátozások elhárittatásá- 
val állandóul megtartandó rendet szabjon. Ennek eszköz­
lése tekintetéből azonban abban állapodtunk meg, hogy min­
denütt, hol az eddig divatozott gyakorlat szerint a’ helybe­
li lakosok összesége minden különbség nélkül folyt az elöl­
járók választásába , ezen mód továbbá is tartassák meg,egye­
bütt pedig,hol eddig bármclly különböző választási módok 
divatoztalak , közönséges szabályul jövőre az szolgáljon, hogy 
minden helybeli lakos, kinek a’ helységben, vagy annak ha­
tárában háza vagy egyéb íekvő birtoka van, az elöljárók 
választásakor szavazattal bírjon, ’s ennél fogva az említett 
Iső § Iső pontját eltép kívánjuk módosítani: ,,A’ község bí­
rája a’ föld esiír által kijelelt legalább bárom alkalmas lakos 
közűi, az eskiitt-emberek pedig, és kisbírák minden földes 
tíri kijei elés nélkül, ésugyanniindczekniindamazok ollyhelyeken , 
hol az eddig divatozott gyakorlat szerint a’ helybeli lakosok 
össz.esége minden különbség nélkül befolyt az. elöljárók vá­
lasztásába , továbbá is azon módnak megtartásával , egyebütt 
pedig, hol eddig bármelJy különböző választási módok diva- 
toztanak, minden a’ helységben, vág)’ annak határában házat, 
vagy egyéb fekvő javakat bíró, és a’ választáson jelenlevő 
helybeli lakosnak egyenként számítandó szavazatával esz­
tendőnként fognak választatni; a’ közbirtokosakra nézve a1 
bíró-választás iránt az rendeltettél! különösen, hogy ha azok 
magok közt bárom nap sem egyeznének meg a" kijelelendók 
iránt, illy' esetben az illető szolgabiró a’ községnek bíróság­
ra akalmatos három személyt választás végett terjesszen elő.1' 
A’ Vilik törvényezikkely 3<]ik tjére : Mind azért, mert az 
itt kérdésben levő visszabel) ezt.etés tárgyában a’ szolgabiró 
és eskiitt áltál hozandó végzés a’ megyék közgyűlése a'ltal 
fogván megbíráltatni, ezzel a" felek biztosításáról elégséges 
gondoskodás i un ; mind pedig azért, hogy az úrbéri alsóbb és 
felsőbb itclös/.ékek hatóságától és szorgalmától biztosan re­
ményű a' törvényhozás, hogy kötelességükben pontosan el­
járván az úrbéri utbeli igazság-szolgái tatás bosszú időre ter­
jedő ’s késedelmes nem lészen; mind végre azért is, mivel 
az úrbéri és a’ polgári sommás visszahelyezd etések közölt 
azon tetemes különbség van, hogy az utóbbiakban a’ kér­
dést, ha ez a’ szabadon szinte felhagyatott törvény ren­
des útjára kerülne is, a’ rendszerinti törvényes itélőszékck 
ítélik el: az elsőbbekben pedig az úrbéri úton is a’ kérdést 
épen magok azon úrbéri iiélős/.ékek Ítélnék el , mellyek a’ 
folyamodás utján is hoznák az ítéleteket; arra, hogy a szer- 
keztetésben a’ folyamodás útja is nyilván fenliagyassék, nem 
hajolhatunk. Az. ódik § 3dik szakasza aj pontjára az iránt, 
bogy a’ GO fton túl nem terjedő kárra ne/.ve hozott végzéstől 
a’ megyék törvényszékére birtokon kiviit történjék a’ feljebb- 
vitel , a’ k. kir. válaszban sem tétetvén észre!étel, és így 
azon mód továbbá is maradván; mi illeti a’GO fton felül ter­
jedő károk iiánti feljcbbvitelt, attól, hogy illy esetekben az 
úriszékek Ítéleteitől az illető lelet: „Törvények értelméhez 
képest'“ illesse a’ feljebbv itel , annál fogva nem távozhatunk 
el , mivel azon felül , hogy minden (illyatén kár iránt in­
dítandó pereket úrbéri útra hárítani mind igen alkalmatlan, 
ínitid czéliián) tálán volna, a’ károk megítélése tárgyát mint 
nem* is a’ füldes-úr és jobbágy közötti viszonv okbul folyó 
állapotot egvencseii úrbéri útra, es igy az úrbéri ítclűs/.é- 
kek elébe taitezé tárgynak sem tartjuk . 's az,hogy róla még 
is e’ helyen rendelkeztünk , egyedül azon nézetből történt , 
hogy a’ károk esetei gyakoriak , és majd nem mindennapiak 
leven, kivált a’ jobbágyság itt az űrbéli törvények sorában 
együtt, és egyszersmind láthassa és tudhassa azt is, hogy 
a’ kártételek eseteiben mind reá, mind földes-illára nézve 
a’ törvénynek rendeleté miből áll. Ugyanazon ódik § 4ik 
szakaszára szinte a feljebbi okoknál fogva nem egyezhetünk 
meg ugyan abban is, hogy ezen § ama* szavaknál ,,cs a’ vé­
tekhez mérsekleudö büntetés alá vettessék““ bérekesztetvén, a’

következő többi sor kihagyassék, "s c‘ részben még azon te­
kintet is figyelmet érdemel, hogy Int e’ szakasz s/.erkezteté- 
se a’kép módosíttatnék , ennek majd olly magyarázató el te­
lem is tiilajdoníttatbatiiék , mintha t. i. a’ jobbágyoknak , 
vagy' cselédeknek a’ jelen §hen érdeklett tetemesebb, és min­
den esetre köz feti) íték alá tartozó vétségiket azon földes- 
urak is úrisz.éken ítéllietiiék-meg, kik különben vérbírósági 
jns gyakorlatával felruházva nincsenek, mindazáitul hozzá 
járulván, hogy itt a’ „Törvényszék“ nyilványos megemlíté­
se Imgvassék-ki , a’ jelen szakasz utóbbi sorai sz.erke/.tetésé* 
igy kívánjuk módosíttatni: ,,A’ jobbágyok , vagy cselédek ál­
tal elkövetett tetemesebb áthágások megfenyítése a’ büntető 
rendszerinti ítélűszekekre tartozván.“ Végre mi illeti Felsé­
gednek a’ jelen Országgyűlés közelebbi bérekes/.tetése iránt 
nyilatkoztatott kegy. akaratját; őszinte egyenességgel ki­
mondjuk, hogy azon fejdelmi nyilatkozás bennünk az egész 
hazát érdeklő ’s nagy fontossága tekinteteknél fogva szorgos 
aggodalmat okozott. Ugyanis forrón óhajtottuk, hogy miu­
tán olly régi ’s ismételve szorgalmazott kivána!a az a’ nem­
zetnek , hogy a’ 'köz-igazgatást, az. igazság - kiszolgáltatást 
és az. Ország belső elrendezését tárgya/,ó törvények rendbe- 
szedése , javíttatása, és a’mennyiben szükséges azokhoz, mi­
ket az. idő körülményei megkívánnak, alkalmaztatása már 
valahára történjék-ineg; miután az Országnak 1790f I ben egy- 
begyüleke/.ett Rendel mind azon tárgyat , mind a’ törvénye­
ken ejtett töbszörös sérelmeket, mind pedig a’ Nemzet leg- 
jelesb kivánatit országgyűlési értekezés, és egyezkedés ut­
ján felvétetve orvosolhatni, és telje.síttetni kívánták, dicső 
emlékű Ildik Leopold király vette javaslatba azt, hogy mind 
azok rendszeres úton vétessenek intézet alá; mintán továb­
bá az 1700/"l:.67dik törvényezikkely rendeleté folytában el is 
készített rendszeres munkák több mint 30. évig föl nem vétet­
ve hevertek mind addig, míg azokat az. idők, és körülmé­
nyek tetemest) változása miatt újra kidolgoztatni kelle; mi­
után végre a’ jelen Országgyűlést a’ néhai Felségnek atyai 
gondoskodása azon czélra határozta, hogy a’ kidolgozott 
rendszeres munkák országgyűlési tanácskozás alá vételéből 
bölcs törvények hozassanak, ’s arról, hogy ez a’ néhai 
Felségnek eltükélett akaratja legyen, a’ Nemzet I833dik 
április Idán kiadott kegy. Válasza által is biztosíttatott, a’ 
jiften Országgyűlés eleibe tűzött minden tárgy ál talányosa« 
bevégeztetvén, iránta törvények is alkottattak volna. Azon­
ban fájdalmasan látjuk , hogy most c’ jelen Országgyűlésnek 
kö/.elébbi berekesztése egyedül azon kijelentéssel adatik tud­
tunkra , hogy az összeszedett sérelmek ’s kivánatok , és a’ 
szokottaknak mondott országgyűlési egyéb tárgyak , terjesz- 
tessenek-fül, a’ haza boldogságát mélyen érdeklő egyéb tár­
gyaknak a’ törvényhozás útján mikori elintézéséről ’s az e’ 
részben töbszür ismételt fejedelmi Ígéreteknek bizonyos é* 
tcttlegi teljesítéséről pedig csak említés jsein tétetik , ’s a’ 
Nemzetnek , melly bajainak illy hosszasan halasztott orvosolta- 
tásán méltán aggódik, semmi biztosítás, semmi nyomós vi­
gasztalás nem nynjtatik. 11a tehát a’ k kir. Válaszban fel­
hozott okok ’s különösen az. adózó pép javának tekintete 
szükségessé teszik is azt, hogy az űrbéli törvények tettlegi 
behozatása a’többi rendszeres munkálat végső befejezéséig ne 
halasztassék el, 1 a lem azoknak kir. megerősíttetésé után a’ 
jelen Országgyűlés berekesztessek, mindazáitul ebben a’ nemze­
ti köz kívánat tekintetéből is csak egyedül azon világos, es 
tettleg teljesítendő lóltételek melleit nyugszunk nieg: hogy 
a) Valamint Felségednek dicső emlék. Atyja is IS33diki api . 
lüdikán kőit kegy. Válaszában már nyilván megismerte azt: 
hogy az. Ország köz javának előmozdítását ’s bajainak orvoslását 
húzamosabb é.s bizonytalan időkig elhalasztani nem lelict, sót ki­
nyilatkoztató, hogy ezen elhalasztás szándékában sem állott, 
úgy most a’ Nemzet világos törvénnyel biztosíttassák arról , 
hogy a’ köz boldogság gyarapítását tárgyazó törvények alko­
tása végett az Országgyűlés a’ lehető legrövidebb idő alatt, 
ismét össze fog hivatni, sőt ezen jövőre l’est városában tar­
tandó Országgyűlésnek minél küzeiebbre rendelendő határ­
napja is, azon most alkotandó törvén) ben nyilván jcleu- 
tessék-ki. b) Magunk érezzük és tudjuk legjobban azoit bajokat 
es liijányokat, mellyeknek súlya legere/,Itetőbb , s a’ mellv ek 
tüstént! előlege» eligazítást és orv dúst kivannak , szüksé­
gesnek látjuk tehát, hogy azon egy részben már ki is jelelt 
tárgyakon kiviíl , mellyek az úrbéri törvényekkel olly szoros 
kapcsolatban állanak , hogy törvény általi elhatározások nél­
kül magokat az iiibcri törvényeket sem lehetne ezé!iráii)oson
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Lintetúhui tialus/tasi: nem »acut« j~ ° , - •
alatt törvények alkottassanak, 's Felséged által szinte az. urhen 
törvényekkel együtt kegyelmesen crosittesscnek-mcg. 
e) Soha és semmi tekintet alatt nem távozhatván-el az 
1790 / 1: 13dik türvényezikkelynek ama világos rendeletétől, 
hon-vaz Ország sérelmei minden Országgyűlésen egyul egv ig 
és mulhatlunul orvosolva enycsztessenck-cl; méltán kívánjuk, 
ho„y Felséged a’ már felterjesztve levő , ’s ez úttal is meg 
fiiftenesztendő minden sérelemre és törvényes kívánatra Mr. 
megnyugtató kegy. Válaszait a’ jelen Országgyűlés alatt ki- 
adui méltóztassék. Kik egyébiránt ’s a t. ,

Ő cs. kir. fölsége gróf íteviczkyhöz, mint a 
magy,. kir. sz. István-rend kanczcllárjához sept. 
24kéröl Teplitzből intézett kabineti legfensöbb 
irata szerint Péchy Imrét, a’ hétszemélyes tabla 
közbiráját, tekintvén több mint 50 esztendei luv 
és hasznos szolgálatit, az említett jeles rend kis 
keresztjével mélwiztatott megvigasztalni. _

Ö cs. kir. fölsége f. észt. raartz. 2Gki legfen- 
Sl-,bb határozata szerint katonai határszéli ügyvéd 
Marusi Sámuelt erdélyi udv. ágenssé méltóztatott
kinevezni. , , .

A’ pesti kir. egyetem octobcr óikén tarta
illő egyházi iinnepiséggel az idei iskolai ev meg- 
„vittahísát. A' sz. lélek-meghivás ’s mise-aluo- 
zát után, mellvet az idéni nagyságos rector 
Tercsik János apát ’s kir. tanácsnok nr végzett, 
__ a magyar egyetem is követvén azon dicsé­
retes szokását egyéb európai tudományos testű-
leteknek, mellynél fogvást az iskolai leczkeknek 
valamelly tudományos értekezést szoktak eloie bo- 
rs-tani "tudós Fillinger Leopold ur az ujsz. frig\i 
tanuhna^nyok nyilvános oktatója, * a* gedy-» 
kar ez évi dékánja, mint k.tai szonok, 1 u . |a / 
évben illet, tágas ismeretet bizonyít,. u>A b. 
szedet tartott a" fölött: hogy a’ hajdani es mos­
tani nhilosophia a’ vallás es tiszta erkölcs taní­
tására elégtelen, és Jézus religioja minden ed­
digi philosophiai rendszernél iolscgesehh. _ 
Sei» a’ nagvs. rcctornál lakoma ’s áldomások

hocetka/Uk. ^ ^ mlvavi Kamara Kapuikra er­
dő-sáfárrá Apostol Aloiz Laposban ran volt foer- 
,löszt nevezte ki ; Novotny _Fem.cz Ovokc. t 
volt er,löszt Viszokára a’ szenluvatal írnokai, 
Prötschl Józsefet végre tiyokcsve^eidossva.
V

re, több ezerre menők jelenlétében sept. 20kán 
föl is szenteltetvén, az Isten dicsőségére ’s lelkek 
épületére méltó pompával fölavattatott. Ke vermes 
lakosi fönnevezett földesuroknak e’ jeles tettért 
az egész Haza színe előtt forró hálájokat nyilat­
koztatják, egyszersmind szívből kívánják, hogy 
e’ megye roppant pusztáin lakó hasonsorsu más 
alattvalókat is minélelőbb illy szerencse vigasztaljon 
meg. Ugyan sept.20kán szentelte föl a’ győri püspök 
mélt. Juranics Antal ur személyesen azon uj díszes,
’s bármeliy városban is méltó helyet foglalható 
egyházat, mellyet Börcsi helységbeli (tartozik *’ 
győri püspökségi medálomhoz) alattvalóinak a’ már 
összcdüléssel fenyegetőzött régi kápolna helyébe 
építtetett. A’ derék püspök urnák a’ vallás és em­
beriség iránt gyakorlott számos érdemeire nézve 
ez egv újabb böcsös tanú-emlék.

A ü S Z T R I A.
Töplitzbe sept. 26kán megérkezett az orosz 

császár, ’s más nap estve az orosz császárné, ’s 
porosz király ő fölségeik is ’s így Töpützben most 
következő idegen uralkodóházi tagok vannak 
egvbegviilve: az orosz császár, Olga cs. nagy- 
herczegasszony, a’ porosz király, a’ porosz koro­
náiig. hitvesestül; Vilmos porosz kir. hg. (a’ király 
testvére) hitvesestül, Erzsébet porosz kir. hg. 
asszony és Adalbert, Valdemár, Károly és Albrecht 
porosz kir. hgek; a’cumberlandi hg.; Fridrik Ali­
gns/, t szász kir. hg. hitvesestül; a’ szász-weimari 
nagyhg.; a’ 1 uccui hg. hitvesestül; meklenburg- 
schweriiii nagyiig, hitvesestül; szász-altenburgi 
hg. hitvesestül; Mária hgasszony; szász-meimngeiu
uralkodó hg. nassaui uraik, hg., a’ nassaui hg

uraik. szászasszony; es a ...---- ö
király Síkén már elutazott Töplitzból.

A N G L I A.
Adtuk azon elferdített trónbeszédet, mellyet 

a’ Times a’ toryk értelmében költött, itt követ- 
l-y/ik egv másik még, mellyet az Examiner, igen 
sok észichetségii lap közlőit: „Lordok es ura­
im I Vagv gyönyörűségemre van, hogy e’ hosz- 
szas ülésben valamennyien kifáradtak, ’s bo csen

1) K V 11 * '' *i ' v * *' v 73 * ,

snyeí János Ü-falván volt sómazsamester hieg- 
p v_ v, erdélvi kir. kincstárnál egy banyas,.aíi

titoknokság megürült, (kir. kam. tudósítás.) 
IIIOMIOKSUI, » o.>v.;a. Csanád vniegye fő­ik eve vines sepi. •*—-
• • • u ixrtnrtőia Tőiölv Péter ur, Revenues nagy
’"Selma pusztáján már 20 év óta letelepült 
’s most 1700 főre menő lakosok neve tedesi szomorú
sorsát atya,lag érezvén’ItSgHem ^t 
nagylelkűen goiidoskod-. h, on , ‘indc(l
építtetvén. azt *«, olt.n.1, szósz. f' / 
szükséges készülettel gazdagon ellaU»-_ Ez 
Váz a’ kevennesi magyar ajkú

arra határozták magukat, 
„vos ügyet félre tegyenek,
k

hogy minden nyilvá-
isméti összejőve teiün-

li
Bátyámat Ernesztet (Cumberland liget) Ka- 

ischba küldöttem, részint hogy takarodjék láb
hal

te

I részint is.try bizonyosakká tegye a’ kills., 
foil,„eket olta'út.ómról, mellyel az egyetértést 
kiíz tünk í’enta. tani akarom.Xagyon reményiem a koz- 
béke tenni áradását. - A' spanyolok folyvást gytl-

j,h ck nagy öröme-

Fóliák etrvmást szokás szerint; tudják Önök, hogy en 
spanyol királyné részére állottam, ’s úgy se- 

He-C uraim, ki kell belőle gázolnunk, a meny­
be tőlünk telhetik. Már régen veget vetni pro­
fitunk a’ rabszolga-kereskedesnek s "
lom! hogy ha el nem sült is, e!ég pénzünkbe telt.

ti
gélj

,VA'
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Tataimra megegyeztek Önök a’ városügy-javitást 
tiíi-cva/ó rendszabályban. Szivemből örülök, hogy 
c/ivódásuk e’ tárgy iránt megszűnt, ’s teljes lcl- 
kviliből reményiem, hogy soha sem logox roia 
többé valamit hallani, irlandi alattvalóim mos­
tani jó viseleté kedves előttem; én valóban egyet­
lenegyet sem akasztatok fel örömest közülök, har­
sak a’ gazok csöndesen maradnának. Uraim az 
alsóimban! Le vagyok Önöknek kötelezve azon 
készségért, mellyel a’ status-költségeket mega­
jánlották. Szerencsések voltak Önök nagy tőke- 
pénzt olcsó föltetek alatt kölcsönvehetui. Lordok 
VS uraim ! Minél hamarább kimennek Önök fa­
lura, annál jobb mindenik részre nézve ’s a’ t.

Londonban nem régiben (i fén estve) bu- 
c3:it vett barátitói az igen tisztes Wollt, József, 
IJ térítőnek szándékozik Timouctuba. 0 Ah ina 
iclsejibe fog utazni, ’s a’ jó reményfokon keresztül 
visszatérni. Elszántnak nyilatkozott, hogy mint 
nemzete (a’ zsidó) keresztyen térítője élni ’s 
halni kész, ’s az angol egyház mintájává keresz­
tyén egyházat alapítani Jeruzalemben, íargiaval 
’s imádságokkal zsidó nyelven, atyaijai megtéri- 
tésőkre.Szép szándék, bár kívánt foganaté legyen 
ftr-ostolkodásának sükere. Csak a’ keresztyenseg 
nyugalmas józan terjedésével fog az emberiség 
kellő pont ára fej leni ’s emelkedni.

O’Connellt Newcastleben is szír.tolly, ünne­
pélyesen foga dák, mint Manchesterben. Érkezé­
se számos népet csődített a’ városból ki, melly 
közt sok küldöttség is volt a’ közel városokból 
felírásokkal. A’ nép ki akard lovait fogni a’ ko­
csiból, de O'Connell nem engedő, ’s hathatósan 
oda nyilatkozott, hogy ha ez megtörténik, azon­
nal oda hagyja szekerét; mert nem tűrheti, hogy 
ember, baromi dologra vagy foglalatosságra ala- 
csonyodjék. A’ megjegyzésnek kívánt sikere volt. 
Lakoma közben az előlülő azO’Connellre köszöntött 
áldomáskor Wellington meggyőzőjének, ’s a’,lor­
dok háza Hannibal ante-portas-ának nevező őt. 
O’Connell beszédében a’ lordok házáról azt jegy- 
zé meg, hogy nem akarja tagadni, mikép az ré­
gi időkben hasznos volt az országnak, ’s való­
ban használt is, mint a’ kalapács, mellyel ré~ 
gente szöget csináltak. „De, hozza tévé, a’tör­
vényhozói műszerséget szintúgy megjavítottuk ,
mint az ipar erőmüveit.“Anglia történeteire emlékez­
tetvén, ismételve mondotta, hogy ö nem kíván­
ja ugyan a’ lordoknak í. Károly vesztőhelyét, de 
megtörténhetnék, hogy i ?ö angol pair még egy- 
6Zer úgy volna kénytelen málhástul megirandani, mint 
g|y másik Stuart. „Ha sérelmiteket osvoslani kíván­
játok, eltűritek e, hogy egy zsivány csoport, bár­
ja, nevű legyen is az, olly megvetéssel fogadjon 
benneteket? Egy szóval cn gazoknak nevező a

e’ lord okai. Nekem nem kell kövezel! tov.aszték 
zendülésre; <le állhatatosságot ajánlok nektek ’«fá­
rad hntlan izgatást, míg intúzvenyitek javíttatását 
megnyeritek. Öst.Beob.O’Connell inneiiEdingburgba 
menend, honnan Belfaston által honjába téren,h 
Az Alig. Ztg. következő bevezetéssel adja ()' 
Connelí mostani utjai ’s beszédeit északi An­
gliában és Skóíziában : Hogy-0’Connelí, az ir­
landi, a’ pápista O’Connell,—most Angliában a’ 
nap csudáit emberévé lett; hogy ö, ki csak kevés 
év előtt tartózkodva foglalta helyét el az alsó- 
házban , most nem csak mint elhatározó vezér 
áll e’ házban, hanem egyszersmind mint vala- 
melly Grey, Brougham, ’s a’t. ’s más régóta elis­
mert népszerűségek, diadalmasan hivatik meg ó 
Anglia városiba,’s a’püspökiektől és proíesíans 
dissenterektól váltogatva vendégeltetik, ez. igen 
nevezetes tünemény , ’s a’ nyilváuyos vélemény 
oilv hatalmas fordulására mulat Nagybnltanuiában, 
hogy nem fogják rósz néven venni, ha manches- 
tcrTmásodik beszédéből is közlünk némellyekct:
__„Nem csekély személyességem zz , úgymond,
mclivrc ezéloz az imént elhangzott tetszés, melly 
a’ nia összegyűlt ezrektől erede. Nem, az ügy­
re magára ezéhíz az, melly engem is hatalom­
ban tart, mellyért törekszem ’s harczolok. En 
Csak szaimaszál vagyok, meliyet a lolyam hajt, 
’s melly csak a’ nyilsebes folyás (Strömung) ha­
talmára mutat; de a’ szalmaszál olly kevéssé 
vezérli a’ folyamot, mint én a’ népet. En csak 
mulató vagyok a’ népiélek óráján,’s dicsőségem­
nek tarlóin, hogy e’ mulató lehetek, (tetszés.) So­
ha sem estem hazámon kétségbe, pedig még is 
mikor születtem,sötét éj fekvékazon.Azangolnép nem 
ismért bennünket; nem tudta, hogy az irlandi rabszol­
gák sziveiben olly tiszta szabad-ságszeretós lobog, 
minő csak Sidneyvel vagy Ilamptonnel a’ vesz- 
tőpadon valaha vérzők. Miért hajlóbb most a’ 
két nép egymáshoz mint v;dalia V mert egymást 
jobban kezdi ismérni. Én is, mint irlandi, mint 
született rabszolga, — büszkén dicsekhetem ve­
le, hogy nem csak saját honosim békéit tördel­
tem le, hanem még romjaikat is arra használtam, 
hogy azokat Anglia elnyomóji fejéhez sújtsam, 
(harsogó tetszés). Anglia nem hasztalan hivá se­
gítségül Irlandot a’ véres csatákban, hol Anglia 
zászlója meteor (légtünemény) gyanánt világí­
tott az ütközet kéngöze fölött. Szintolly hű ieend 
hozzá e’ véretleu szellemi harezban is, melly 
mostan kezdődött, ’s folyvást tart. — „A* felsőház 
javíttatása“ e’ beszédben is a’ főpont. O’ Con­
nell a’ két ház mostani összeütközésének azon 
okát mond a, mert utóbbi időkben az alsóház 
egyedül a’ felsőház küldötteiből állott, ’s csak 
most kezd a’ nemzet valódi képviselőiből ala­
kulni. Említi ezután a’ lordok viseletét az altalok
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elvetett, vagy megcsonkított törvényjavaslatoknál.
'  nA’ lordok viseleté, úgymond, ezen ’s mas
hasonló dolgokban a’ „furcsa emberek társasa­
ga“ történetére emlékeztet, hol egy pénztár­
nok kincvezteiése javasoltaték ’s egy tag azt tanács- 
iá: várakoznának e’ kinevezéssel, míg a’ tár­
saságnak legalább pénztára leszen; ’sa’t. llát az 
Srlandi egyházi törvényjavaslat! Jajgatva mondák 
,, uraságok: pápisták’s dissenterek azok’s tudat­
lan babonás nép, mcllynek javára kívánják az egy­
házi jövedelmek fölöslegét fordítani. Am de ha oily 
tudatlanok vagyunk, ’s oily babonásak, miért nem 
tanítanak bennünket, ’s csinálnak belőlünk cpis- 
copaUstákat? (hangos tetszés) Végre azt mondot­
ták , hogy nincs is illy jövedelmi fölösleg, pedig 
Tcel uram ismétlő ez állítást tamwortlii kelep- 
czé.s beszédében. Ez a’ legfönségesb furcsaság, 
mellvet éltemben olvastam. Macs hát fölösleg? 
valóban! (kaczai) Mit árthatott hát, ha törvényt 
hoztak olly valaminek elsajátítása felől,_ mi nem 
is léteze? (hangos tetszés). — Ezután mele­
gül emlékezett hazájáról, melíyre ’s a’ dts- 
sentcrckre nézve azt mondja, hogy^ igazságot 
kell nverniök. „Be bármelly igen hódolok, úgy 
mond a’ polgári ’s vallásos szabadság nagy el­
veinek, még is gvöngédebb, szivhatóbb kapcsok 
kötnek születésem országához. Gyermeki érzé­
ke nyeléssel szeretem azt ’s atyai gyöngédséggel 
( hangos tetszés);’s lia holnap kellene is sironiua 
száiinom, bánatos öröm sóhajtás, val tennem azt 
szón goudo’atban , hogy hazámat halálomkor jobb 
sorsban hagyom el, mint születésemkor lelem.
(tetszés) Be éltein azon szakabsn, mellvue most 
lé-ok, — én pedig hosszan élő nemzetséghez 
tartozóm,’s oily vidor és ép erűben érzem maga­
mat, mint ifjúságom napjaiban, — c szakb“|! 
mondom, niagasb ’s fensége,,!; állásponton fogok 
Mamiért küzdeni, miután az. angol ^pjornde- 
ménvét megszerzém neki, nem vásárlóit »lUany 
hízelgéssel, hanem az által, hogy igazpag-erzel- 
mére ’s vonzalmára hivatkoztam. Crasagtohnak 
nem szükség mondanom, hogy minél gazdagab 
lesz Irland, annál jobb vevőt tálul benne Anglia 
(halljuk!). — Folytatjuk.

F11A N C ZIA O R S Z Á G.
A’ Moniteur körülményes tudósítást közöl 

Cherbourgból, sept. Hről, mellyben Tréhouart ur 
a’ La Recherche nevű corvette parancsnoka, sza­
mot ad Grönland és Island partjain .tett útjáról a 
Blosseville parancsnok alatt elveszet Lii mse ulm 
brigg felől. A’ nyomozás hasztalan volt.

Armand Carrel ur, Surrant úrhoz a’ Nouvelle 
Mmerve szerkesztőjéhez egy irományban azt nj il- 
vánvítja, hogy igen is kész a’grenade, megürült 
követségre kijeleli gyanánt föllépni.

A’ Moniteur sept. 23rul jelenti: hogy Pepint 
kimar egyszer el volt fogva, de megszökött, ismét
megcsípték. Hosszas fürkészel után végre a’ ható­
ság fölfedezé, hogy Mngnyban lappang Meaux 
mellett, e’ falu egyik bérlőjénél. Sept. Ilikén estve 
több hajdút Ívűidének odaPárisból, ’s reggel 4 óra­
kor az egész udvar körül volt véve. A’ zörgésre 
fölé Ürült Pepin hirtelen felugrott fekhelyéből; félig 
meztelen találták őt egy rejtekben. Azonnal posta­
kocsiba tették, ’s jó őrizet alatt Párisba vivők a’ 
Conciergeriebe.— Audry de Puyraveau követhazi . 
ta", ki a’ pairkamara ellen elkövetett söreimért 
egy hónapi fogságra ’s 300 frank birságra van dől­
ve, a’ kamarák bezárta után jelenté magát, ’s2Üan 
st. Pelagiebe fogolynak valóban be is állott. -

Jaífrenou a’ iíeformateur kiadója sept. 2lén 
a’ szájnál törvényszék elé idéztetett, az uj saj­
tótörvények szerint engedetlenségre felszólítás­
ról vádoltatván a’törvények ellen. A’ Reforinateur 
ugvan is sept. 14én egy czikkelyt közle, mcllynek 
czímc: „Harmincz uj pair.“ Ebben következő hely 
vaia olvasható, mellyen épült a’ vád: ,,A’ mi- 
nisterség meg akarta mutatni, hogy ISSoben 
megleheti azt, mit X. Károly 183Gban megkísértett 
vala ’s a’ pairkamara a’ minister uraknak nyílt- 
levelet adott a’ kormányzás ügyességéről, hely­
benhagyván a’ Fieschi-lörvényeket.“ Dupaty a’ Ke- 
formateur mostani kiadója, Jaffrenou neveben ar­
ra kérte a’ törvényszéket: halasztaná el az ügy 
fölvételét, a’ védelmező betegsége miatt; a’ tör­
vényszék azonban e’ kérelemre nem hajlott , s a 
kiadót G hónapi fogságra és ÍOOO frank bírságra
ítélte. __ A’ franczia kormány óriási lépésekét
tesz a’ visszahatásban. Nem rég valamennyi pá­
risi könvvárostól elszcdette Voltaire, Rousseau 
’s iíiipuv munkájit a’ rendőrség által. (Oest. Leo .) 
Bellini," a’ hires hangköltö sept. 23an hunyt 
cl puteauxi nyárlakában, Paris mellett évei virágá­
ban (csak 29 észt. volt). — A’ Courier frauQais 
bizonyos kútfőbűi állítja, hogy Pepin elfogata- 
sán Gisquet a’ rendőrispán személyesen volt je­
len. Éjjel tudnillik Magnyba utazott ’s mas nap 
re-ro-el maga intézte a’ rendszabályokat. A hírt, 
]10o-y Pepin Hollandiába szállott hajóra, atyauai 
költötték, hogy a’ rendőrséget kijatszak ’s elte- 
velvítsék. Mint említik 4 vagy 5 politikai szöke­
vényt st. Pelagieból fogatott elismét a’ rendőrség. - 

SPANYOLORSZÁG.
A’ sept. Ißiki madridi Gaceta közli azon 

kir. rendelményt, melly által az uj ministerek ki­
neveztetnek , ú. m. Toreno helyébe Alava gén 
tanácselnökké, ’s külügyi ministerre; (addig p® 
di»- míg a’ jelenleg távollevő Alava elerkeznes, 
don’J. Villáiba viselendi hivatalát); Castro Tora: 
no hg. helyébe d. Mariano tjuiros ideiglem ha- 
diministerré; d. Juan Saríorio helyébe d. J. Alj
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varez de Mendizabal pénzügyi minister ideigle­
nes tengeri ministerré; vegre d. M. de lliva Hei- 
rera helvett d. Hamun Gil de la Cuadra belügyi 
ministerré. — Egy madridi levél szerint, melly 
a’ Journal des Débatsban olvasható, Gil de la 
Cuadra a' neki ajánlott tárczat nem fogadta-el, 
melly e’ szerint d. Martin de lus Herrcrosnak 
kii me«- kell különböztetni Garcia Herrerostol, 
adatott "által. Ugy anazon levél szerint M*'*1''0*- 
ban sent. 14i éjszakán összeeskuves todoztetett- 
föl, mellynek fészke a’ vasasezred laktanyája, 
’s részesi az 1812iki alkotmány partoloji. E lol- 
födözés következésében több bebörtönzés történt.

A’ murciai junta f. h. 8án 17 szótöbbséggel 
4 ellen feloszlott, ’s a’ cartagenai kormányzó 
tartományi parancsnokká neveztetett ki. Harce- 
lona 1000 mázsa puskaport, Valencia 0400 pus­
kát kívánt e’ várostól, de sem a’ por, sem a 
puska nem adatott meg. - Az arrigoriagai sze­
rencsétlen ütközet után a’ carlositak Bilbaohoz 
közeledtek, de !•"$ és íö közötti éjszakán Du­
rango felé visszavonultak. D. Carlos főhadiszál­
lása azon ütközet után Zornozaban volt. — A’ 
Gazette de France szerint Mi na general a’ íran- 
czia rendőrséget kijátszotta, ’s elment Spanyol- 
országba a’ zendületi junták serege parancsnok­
sága átvételére. — A’ madridi udvari újság egy 
felírását adja Mendizabal urnák a’ regens király­
néhoz sept. iTérül, melly előterjeszti a’ minis­
ter nézeteit ’s irányzatát ’s többek közt ezeket 
is foglalja magában: „Fölséged szájából hallot­
tam, asszonyom, hogy elhatározta magát olly mi- 
nisterium-alkotásra, melly képes legyen az oisz.íg 
törvényes kívánalmak eleget tenni, ’s azon rend­
szabályokat gyakorlatba hozni, mellyek alkalma­
sok az indulatok lecsilapitására, a’ lázadt lelkek 
megbékítésére, a’ rendetlenség elnyomására, ’s azon 
czélkivívásra, hogy a’ spanyoloknak csak egy aka­
ratjuk legven hónjukat előbbi jóllétre ’s hatalomra 
emelni. — Állandó, erőteljes, egyező akaratú ’s min­
denekelőtt felelős ministerséget alku tói ag, mellyct 
a’ nemzeti képviselőség keblében talált rokonérzés 
és segédhatás megerősítend, oda kell í ölséged 
kormányának minden iparkodásit fordítani, hogy 
e’ tesv••'érgyilkoló háborút, melly századunk gya­
lázatja és mocska, dicsőn és minden külső se­
géd nélkül szüntesse meg; hogy azon vallásos tes­
tületek sorsát, mellyek javíttatása köz jóval egy e­
ző kíméletet kíván, meghatározza; azon jogokat 
mellyek a’ tör vény hatóságból folynak ’s ennek 
leg<-, ősb gyámolai, bölcs törvényekké alakítsa ; 
végre a’ statushitelt, mellynek határtalan erejét 
’s varázs-hatalmát a’ szabad és gazdag angol 
földön tanulhatni-meg, ismét lábra áll vsa, f délessze, 
vagy inkább, újra teremtse. Szóval, neki (igye­
kezni kell, hogy - «»ép jogait s kütelessegil a’
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thrónéival ö zliangzásba hozza; mert illy egyen­
súly nélkül a’ közjóllét minden reménye hiú és 
csalékony. — A’ regenskirályné ezen fölirást 
kegyesen fogadá ’s tetszését kijelenté. — A’Na­
tional ellenben Mendizabal ezen nyilatkoztatásá- 
val épen nincs megelégülve. A’ levélnek azon része 
„úgymond“ mellyben Mendizabal elveit terjeszti 
elő, csupa üres szavak tömege. Kelöle semmit 
sem tudhatni tisztábban, mint eddig, ’s csak az 
tetszik-ki, hogy, nyílt vallomás nélkül, a’ kez­
dett utón akar haladni. A’ hiba azonban nem Men­
dizabal urban, hanem szerencsétlen helyzetében 
fekszik, melly semmivel sem jobb, mint elődeié. 
A’ National neki hasonló véget jövendöl, mint 
Martinez de la Rosa ’s Tore no uraké vala, kik 
közül az első legalább olly becsületes, a’ máso­
dik pedig ollyr ügyes, mint ő. Fölirásábol az tetszik 
ki először, hogy Madridban a’ franczia befolyásnak 
semmi ereje többé, — azt az angol követ egé­
szen tönkre tévé; — másodszor, hogy Mendiza- 
balnak erős föltétele az Estatuto reált épségében 
föu tartani; azért a’ tartományi junták igen jól lesz­
nek, ha fegyvereiket mindaddig nem rakják le, 
niíg szabadságukat codes nem biztosítja.

A’ hírlapok teljesek az arrigoriagai ütközet 
bővebb ’s részletes leírásával ’s a’ iölötli elmél­
kedéssel. Egy angol főtiszt és szemtanú írása sze­
rint a’ spanyol krisztiniak vesztesége csak 40()ra 
megy körülbelül, kik részint holtak, részint se­
besek. 2(J9en kórházban fekszenek. Espartero 
gén. karját kereszlüilötték, ’s egy ló dőlt ki alatta. 
Az angolok vesztesége aránylag csekély, ’s csak 
2 holtra és 5 sebesre megy. Fő oka a’ király­
né lak Szerencsétlenséginek a’ parancsnoksági egy­
ség hijánya. Espartero és Espeleta nyilván’s egy­
mástól egészen függetlenül munkálkodnak. Evans 
gén. a’ maga katonáit nem adja ki kezei közül. 
A’ 2dik angol ezred, melly ez ütközetben részt 
vett, igazi angol bátorsággal vitézkedett, ’s a’ 
visszavonulási parancsnak csak a’ legnagyobb ide­
genkedéssel engedett. Ha Santanderböl és Angliá­
ból uj erősség érkezik : kétségkívül nagyobb ’s 
hadtudományi elvek szerint intézendő munkaiatok­
hoz fognak. A’ jelen guerilla-rendszert tovább 
is folytatni, annyit tenne, mint az ellenség kezére 
játszani; mert Hannibal ideje óta Napóleonig foly­
vást e’ volt a’ classiees hadakozás! mód Spanyol- 
ország bérezés részeiben. Más hírek szerint a’ 
carlositak vesztesége még nagyobb volt az arri­
goriagai ütközetben , mint a’ krisztiniaké. •— A’ 
Journal de Sfébais ki;» ctkezőleg ir: A’ 1 íiki vesz­
teség elég sajnos. Az angolok elismerik, hogy a’ 
carlositák gyakorlottabb lövészek, mi egy hegyes 
tartományban, ’s guerilla-háborúban igen fontos 
elsőbbség, tie különben is minden pillanat uj bi­
zonyságot amtat, milly nehéz illy hadviselés. A”



leghcvcsb csatatiiz alatt, falusi asszonyok , kik 
a’ városban gyümölcsöt árulni valának, egész nyu­
galommal sétálnak a’ carlositák sorain végig, kik 
azoktól naponként megbecsülhetlen tudósításokat 
vesznek a’ királyné tábora felöl. Illy nemű me- 
rénvekre vetemül az ellenséges falusi nép, ’s így 
gátol minden terv-létesiilést a’ carlositák megtá­
madására vagy bekerítésére. A’ Messager bayon- 
nei levelezője sept. 19éröl igyir: mind azon sok 
száz angol, ki hamis hir szerint a’ csatamezőn 
maradt , vagypedig a’ carlositák fogságába jutott, 
teljes egészségben él ’s úgy látszik, hogy még 
sokáig élni ’s diszleni fog, mert mintegy föltettek 
magokban ,hogy fegyveres szemtanuji lesznek azok 
veszteségének, kiknek segédül jöttek, majd egy 
majd más ürügy alatt. Röviden, ők semmit sem 
tettek, a’ mit tenniük kellett volna. Különben mikép 
történhetett volna, hogy miután a’ carlositák a’ 
krisztinai osztályokat ollyan hely felé nyomták 
vissza, hol több mint 4000 angol tanyázott, egy 
kéz sem mozdult ótalmokra. — Ez már második 
eset, hogy angol bajtárs uraimék magokat illy 
szépen viselik.

Saragossai újságok szerint ott a’ minister-«- 
változás sept. iöén lön tudva, de a’ junta ugyanaz 
napon adott-ki egv nyilatkoztatást, mellyben je­
lenti, hogy előbbi viseleténél marad. Gerona nem 
akart a’ barcelonai junta rendeléseinek engedel­
meskedni, ’s ez azért igen megharagudott, és 
Gerona ellen katonaságot küldött. Más oldalról a’ 
barcelonai és valenciai junták a’ királyné iránti 
hűségüket ’s engedelmességüket erősitik; — de 
szüntelen félni lehet, hogy a’föllengző pártiak ma­
gokkal ragadandják őket. A’ Gazette de France 
legalább azt hirli, hogy 2000 barcelonai ön­
kéntes csakugyan elfoglalta Geronát, ’s onnét a’ 
királyné tisztjeit elkergetvén, a’barcelonai junta 
által kinevezteket hivatalba iktata. Azon nagy 
kérdés, mellytöl jelenleg Spanyolország’s a’ mi- 
nisterium sorsa függ, ez; valljon a tartományi 
junták az uj kormányhoz csatlakoznak-é v a 
eadixi junta már hódolt, és szabad legyen re- 
méllni, hogy a’ többiek is hasonlót eselekcsznek. 
Az estre madarai önkéntesek, kik fenyegetve kö­
zeledtek Madridhoz, az uj ministerség kinevezé­
sét hallván, visszafordultak. — Azonban még most 
i<ren nehéz lenne meghatározni: mire fordul a’ ké­
tes ü« y ? Mendizabal ur hihetlen munkásságot és erőt 
fejt ki. Csak kevés órai nyugalmat engednek neki 
hivatalos foglalatosság!. A’ szüntelen járáskelés 
lldefonsoba, ’s onnét vissza, az egymásra követ­
kező kabinetülések ki nem fárasztják. Megterhelve 
a'tengeri, pénz és külügv’ tárczáival, mondhat­
ni, hogy most ö a’ személycsült rendszer, melly 
Spanyolországot igazgatja. — A madridi ostrom­
állapot megszüntetése, ’s több érdekes czikkely,

mellyek az udvari újságba iktat vak, a' minísterium 
minden czéljára ’s tétéire nyilványosság sugarait 
hintik ’s folyvást nevelik az uj ministerium iránti 
közbizodalmát.-—Castro Toreno lig. egy ügyetlen 
’s érdemetlen embert (Andriani-t) nevezett madri­
di katonai parancsnokká, melly választás senki­
nek sem volt tetszésére; Mendizabal azt megsem- 
mitette. —A’ bizodalom , mellyet Mendizabal-pénz­
ügyi talentomiban ’s tapa-ztalásiban helyeznek , 
már eddig is körébe gyüjté a’ spanyol pénz aris- 
tokratiát, ’s a’ honi banquier-ek hajlók, gazdag 
pénzforrásokat nyitni számára, —

OROSZORSZA G.
Az orosz ezár két utasúványt bocsátott az 

igazgató tanácshoz, egyike a’ két külön seregből 
egyet alkot, de a’rendelésből ki nem vehetni, micso­
da két sereg volt az. Másik 1836tól kezdve a’ 
magyar és ausztriai borvámot szállítja lejebb í) az 
egész sziléziai, galicziai ’s erdélyi határszéle­
ken bevitt borra nézve, és pedig elengedvén a’ 
i2f percentél az értéktől, honnan a’vám 13 ezüst 
rubel egy oxhofttói. 2) A’ beszszarábiai vámokon, 
a’ Dana révein, a’ fekete, és Azow tengereken 
beszállított borra nézve, hol a’ vám szinte 1836 ele­
jétől 18 ezüst rubel egy oxhofttói , efölött azér- 
téktöl 12r száza inyi (percent)engedés. 3) A’ pa- 
laczkokban beviendö borra nézve valamennyi már 
nevezett vámhivatalon egy palaczktól 25 ezüst 
kopek a’ vám, elengedvén 12j- századnyit az ér­
téktől. — Valamennyi más vámhivatalon bevitt ma­
gyar ’s ausztriai boron megmarad a’ mostani vám. 
— A’ kalischi pompa után Töpiilzbe rándultak 
a’ hatalmak. Egy drezdai levelező szerint az Alig. 
Zlgban Töplitzben negvvenkilencz, császár, 
király, nagy herczeg, herezeg, ’s mintegy 80. 
herczegasszony vala most jelen. — Wrbna grófra 
a’ löiovász mesterre volt bízva a’ szállások ’s fo­
gadás gumija, mi a’ szűk hely miatt fölötte bajos 

TÖRÖKORSZÁG.
Belgrádból septemb, Véről következőt írnak 

Selictar Boda kivégeztetéséről, kit arról vádol­
tak , hogy a’ scutarii zendülést előmozdította : 
„Selictar Boda vétsége és kivégeztetése a’ kon­
stantinápolyi tudósításokban igen homályosan ada­
tik elő. Nem merik ugyan öt e’ tudósítások egé­
szen ártatlannak nyilványítani; de hiszik, hogy 
koránsem volt elégséges ok azon vádra, mint­
ha egyetértett volnáa’ scutaribeliekkel. Selictar Bu­
dának solia sem voltak kapcsolatsai Feiső-Alba- 
niában, ’s ez úttal az ottani dolgoktól annyival 
idegenebb volt, minthogy most a’ scutariak zen­
dülése csak Hafiz basa, nem pedig a’ porta ura­
sága ellen van intézve. Corfuba szökte óta né­
hány év előtt, ’s Konstantinápolyban taríózkodta 
egész ideje alatt, Selictar Boda egy lépést sem 
tön, melly neki vétségül tulajdoníttathatnék, ha-
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Minztatnek — De egy hibaja meg is xolt Sdi _ 
tar Bodának, nielly mint néhány kenstantmap^j 
tevéi nem homályosan értele, nagy 1 1 ‘ ''ri elitélletmére lenni,-'s ezen l..haj.rcn - 
kh-üli gazdagsága volt, melly a' porta megfog} ott 
pénzügyének, más, újabb időben történt elkob­
zásokkal nem kevés segedelmire leend -

Az Oester. Beobachter sept. ^Orol követbe 
zőt ir Becsből az ottan volt rendkívüli torok kö­
vetről- -A’ szultán ő magossagatol a becsi 
varhoz küldött Fethi Ahmed basa a’ nagyúri 
őrségek «^áiynoka tegnapa’ 
fővárost, (sept. 2«, 2& s ken 
hét választónál szállva) , ’s visszaindult Kon- 
vtantinápoly felé. — Küldetése azon czekan ki- 
til, hogy a’ nagyur sajnaiatat kifejezze a meg 
voldoguit'l. Ferencz halálán, és szerencse! kí­
vánjon Ferdinand császárnak, meg más megbí­
zatásai is voltak. Mahmud szultán, elismervén 
népei szükségét, ’s a’ czélszerü Jutások es 
hasznos találmányok ösvényén folyvas halad a, 
arra bízta meg különösen e’ követet, hogy szo­
ros és alapos ismereteket szerezzen maganak 
minden a’ fővárosban levő nyilvanyos >
hogv kitanul a azt, mit az ottoman birodalon b» 
azután haszonnal lehetne valósítani. Mennyre 
ügvekezett Fethi Ahmed basa ez utóbbi megb,~ 
zásnak megfelelni, a’ főváros lakosai több ízben 
tanúd voltak. Semmi tudományos, jótékony, mu-
vagy tanítóintézetet láttatlan nem hagyott; s ha­
sonló szorgalommal látogatta meg az ipari s ter­
mészettörténeti gyűjteményeket is. Azonban fo 0 
a’ katonaságra fordítá figyelmet s a hadtudomá­
nyok osztályára, az oda tartózó „Kezetekre es 
segédeszközökre. Meglátogatta nem csak a fuva­
rosban létező katona intézeteket, mcrnóK- es pattan­
tyús iskolákat, a’ fegyvertárokat ’s gyarokat, ha­
nem a’ német-udielyi (Wiener-Neustadt) katonai 
akadémiát, a’maximilian-tornyokat is Lmcz kor­
nyékén, Mariazellben és Eisenerzbcn az olvasztó

OLASZOBSZÁO.
Német levelek igy Írnak Olaszországból Sic- 

nából sept. 7röl: „Ilire vala hihetőleg bizonyos

müveket és bányászmunkákat. ’S e’ tárgyakat 
mindenütt gondos figyelemmel vizsgáin, s azo 
iránt czélszerü kérdéseket tevén, helyes nézetét, 
Józan Ítéletet, és sokféle előismeretet bizonyított. 
E’ törekvésnek, mellyel a’ követ ismereteit bu- 
víteni szándékozók, mind a’ polgaii min‘ a 
tonai hatóságok előző készséggel feleitek mi», 
’s kérdéseire nemcsak derék toruk tolmacso " 
tál válaszoltak, hanem egyúttal az a ta a *,van 
mintákat, rajzokat, "s bevezetéseket is a>*• ■ „ 
kezűséggel közlőitek vele. — Ezeknél fogva uta- 
r-Atui hasznos leend hazájának.

IldUVloVpi, BlUle

zendülésnek, melly majd majd kitörendő vala, 
Olaszország több tartományira is kiterjedendő. Most
több személy utattasitlatott el Toscanából, kik közt
Poniatovsky herczeg, és Corsini herczeg fiástul*
’s Torrcgiani mari;, neveztetnek, kik, mint mondjak 
vezérei voltak az összeesküvésnek, mellynek azon
imnepkorkcllevalakitörni, mellyetToscanában azi>-
rökös herczeget szülte nhgnénck ak artakadni nagy 
fényesen. Az ünneptartás e’ miatt hirtelen eltdta- 
tott, ’s többen parancsot vettek eltávozásra b o- 
renczből.“ —

F.LEG YTIIUF.K.
Dverniczky general Parisban nem reg 

bizonyos fiatal höígygyel, némi szegény művész 
leányával kelt egybe. — Párisi lapok Genuabol 
jött levelekre hivatkozva aug. 2orol azon hírt köz­
ük ho<ry a’ cholera áldozatja! közt a’ varos el.su
nyolezorvosa, ’s a’hires P a g an i n i is neveztetik.
__ a' Temps legújabb hírei is bizonyítják, hogy
me «-holt Paganini ’s hét millió™ terjedő va­
gyont hagy maga után, de halnia meg sem 
való. — Dietz ur gőzkocsija Parisban sept oeh 
első szabályos utazási próbát tőn. A’ kocsin 40 sze­
mély volt,'’s egy órakor indult el az Invaüdterro , 
honnan 33 perez alatt Sevresbe jött. Az utón több 
helven kikelle térnie; hogy az előtte menő kocsi­
kat megelőzze. Csudálkozék mindenki azon könnyű­
ségen , mellyel Dietz ur minden iranynan tud­
ta a’ műszert forgatni. - Ügy tetszik a m. 
simonisták ismét mozganak. Többen összegyűl­
tek nem rég egy szigeten Meadon mellett 
az Enfanün atya által keletről küldött Barrault 
atva előlülése alatt. Mint a’ főatya nagy helyet­
tese sz. Simon szobrát horda; oldala mellett nem. 
fiatal nőt Iehete észrevenni, phrygiai sapkaval, 
’s egészen úgy öltözve, mint a’ szabadsag-istenné. 
Az apostolok valamennyien kecskeszakait hordot­
tak, ’s hosszú hajat. A’gyűlésnek több testvér s ha­
tva halála jelentetett sajnálkozással, luk a’ „szabad 
asszonyt“ nem pillantották meg,’s azután emattetett
a’ sz. simonisták munkássága Aegyptusban.
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